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АНАЛИТИЧЕСКИЕ ГЛАГОЛЫ НА - У К ЦЬЫ И Щ Щ 
В КОНСТАНТИНОПОЛЬСКОМ ДИАЛЕКТЕ АРМЯНСКОГО ЯЗЫКА 

Тюркская глагольно-именная форма на -№§ в древности выступа-
ла в значении имени и признака действия. В дальнейшем форма на 
-т!$ утратила вышеуказанные значения, и они не сохранились ни в 
одном из современных тюркских языков. 

Данная статья посвящена аналитическим глаголам с рЬЬ̂  и -Л/ч 
риш1 в константинопольском диалекте армянского языка (материал соб-
ран из произведений А. Пароняна). 

Аналитические глаголы 2 и еиш1 построены по общеин-
доевропейской ге&р. армянской модели с ленсико-семантическим исполь-
зованием глагольио-именной формы на 

Анализ вышеназванных аналитических глаголов показывает, что 
константинопольский диалект армянского языка сохранил древние зна-
чения глагольно-именной формы на что имеет важное значение для 
истории тюрюских языков. 

Большая группа глаголов аналитического типа представлена в кон-
стантинопольском диалекте (и в других, например: ереванском, ново-
нахичеваиском и др.) в форме словосочетаний турецкого глагольного 
имени на с армянскими вспомогательными глаголами = 
и рцш1 = Ф'Ьшак. Составные глаголы -с такой именной частью более харак-
терны для константинопольского диалекта, чем для других. 

Однако в самом турецком языке составные глаголы описы-ваемого 
типа отсутствуют. 

Если учесть, что распространенность данной формы составных гла-
голов в других диалектах армянского языка несомненна, то можно го-
ворить о заимствовании не турецкого, а тюркского характера, восходя-
щего к более ранним эпохам, так как в самом турецком языке форма 
-пН§ развилась как уегЬиш Ппйит, а индифферентность формы -пн$ к 
значению времени, наблюдаемая в значительной группе аналитических 
глаголов на в диалекте константинопольских армян, была харак-
терна для раннего состояния этой формы. 

Еще профессор Ж. Дени в своей «Грамматике турецкого языка» 
указывал на то, что «в древности формы н.з -(1)г... и -1&... употреб-
лялись как имена действия»1. 

1 Л. Э е п у , Огашта!ге де 1а 1ап^ие 1иг(,ие (с!1а1ес1е озт.апН), Раг1з, 1920, стр. 
1113, § 716. 
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Н. К. Дмитриев также отмечал, что еще .в орхонских надписях -мыш 
одновременно -выступает как уегЬиш шПпНит (причастие, отглагольное 
имя) и как уегЬигп ПпИит (в значении одного из прошедших времен)2. 

А. Габэн также считает, что форма -ш!§. -пп§ выступала в функ-
циях адъектива, субстантива и предикатива3. 

Э. В. Севортян различает1 среди отглагольных имен с аффиксом 
-ГП15 две группы: одну, где производные на -пи$ индифферентны к зна-
чению перфектмшЬйс&и; -и 'вТору'ю,1 где перфективное значение выступает 
более или 'менее -четко!1 Первая группа характерна для более ранних 
эпох данной формы, а вторая—для последующего времени. Эти разли-
чия между группами дают оТличия и в составе и характере значений. 
Характерным для первой 'группы является значение названия процесса4. 

Основательно считать,- что1 в армянских составных глаголах описы-
ваемого типа именная часть на представляет ообой глагольное 
имя, означающее название процесса; а Не причастие типа турецкого6 или 
азербайджанского. • 

Перейдем к рассмотрению примера составных глаголов со вспо-
могательным глагрлом I ^делат^»: 

...IЬЬр пщЬр, п р Ь 1ли • шЬпр Гцпц ]1иршп1ги|12 1/рЬш рЪЬ/... 

т. 11, стр. 56. 
...Мы не хотим, потому,что, не можем его обмануть... 

арм. цт-1 п̂1-Р1лп1.р11/11 рЬЬ/ , . (> «обмануть" 
тур. кй1 уиНигшак . . „обмануть" 

кй1 уиИигпш$ ) . ц - и „ > „обман , „обманывание . 
21ПЦ ^п^&шпсри \ 

шп ри[1, ^^Ь^ри ^ии^ш^шргГ^ р&Ь|т[ рЬршЬи упдЬд^р... 

т. 11, стр. 65. 
...Я попросила купить мне ботинки, а ты, дав починить старые, зат-

кнул мне рот... 
арм. ^ш|Iш^шр^|^2 рЬЬ^ „отдать чинить", „штопать", 
тур. у а т а Ы т а к то же, 

'уатаГайгшз ) . „ ; . \ —имя действия названного глагола. 
1ши ш/шриНу I 

... ц.пг[П1.р (П* Л рЬоЛ, ЩГЦшСшрпГ^ рСЫ... т. 11, стр. 65. 

...(что мне делать?) Воровать? людей обманывать? 
арм. шп^шЬтррл/гч рЩ'[ • 1 „надувать", „обманывать", 
тур. (кЯапсЬгтак > то же, 

(1о1апё1гт1з ' • ) 
, ' .,„} .—имя действия названного глагола. 

мгцшЪшрри р2 I 

2 Н. К - Д м и т р и е в , К вопросу о значении османской глагольной формы на «мыш», 
ЗКВ, И, вып. 1, 1926 г., стр. 10. 

3 А. УОП О а Ь а 1 п, ' АНШгИзсНе Огатта (1к , 1950, стр. 114. 
4 Э. В. С е в о р т я н , Аффиксы именного словообразования в азербайджанском 

языке, М., 1966, стр. 348. 
5 Р- А ч а р я н. Полная грамматика армянского языка в сравнении с 526 языками, 

Ереван. 1961, т. 4, книГа II,'стр. 4881—496' (йа арЬг языке). 
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— имя действия названного глагола. 

• •<2<"ш [иицБшрьГ]]̂  пгЬЬГ... Т. 8, СТр. 334 
...Мы долго кипятили 

арм. /иш^ш/ы^ рЬЬ1 „адщяхить%.>гм- ••• • 
тур. каупа!шак то же, 

каупа1пи§ ] , в _ ) —имя действия названного глагола. 
[иш/ишрир! I 

зш]ир2трпГ|12 р&Ьг ^"Р {ипи^Ьрр' Т. 6, стр. 15. 
...Я не считаю достойным тебя этих слов... 

арм. ^ш/ир^шрр»!^ рЬЬ^ „считать Л'сгстбййым", „приличеству-
ющим", 

тур. уак1§11гшак то же, 
у а к ф ш ш ? 

...М^ рЬЬ^ри ^ ПгЬГ... т. 9, стр. 175. 
...Я (и не знаю, что делать (дословно: «я растерялся»), 

арм. 2ш2РР*г11г „сбиться с толку", „растеряться", 
тур. §а§1гтак то же, 

5а31ГПИ8 ] „1 . . [ —имя действия Названного глагола 
тШптя \ 

В ряде случаев глагольные формы образованы от залоговых основ, 
в которых показатель залога частью имеет словообразовательное, а в 
ряде случаев — прямое залоговое значение (понудительный, Ьрёдне-воз-
вратный, страдательный и др. залоги). 

,».1[рши фг^штнТЪ? 1|р&Ьг! 1[пр... V'4 Т. 6, СТр. 48. 
...чищу (щеткой) себя... 

арм. рЬЬ1 „чистить Щеткой", 
тур. Ьгда1ашак то же, 

{1гса1ат18 ) „ ' ' 
. } — имя действия названного глагола. 

. К -П1* «Л ? $ • 
...Ьи 1шттд /г ^Ьр ^пципГ^ 1|р&Ь|> Ьпр дЬ/ф.*. . Т. 10, СТр. 63. 
...Я давно поджидал тебя... 

арм. /ипцшЛ^ рЬЬ[ „поджидать", 
тур. ко11атак то же, 

коНапиз ) „ ' / } —имя действия названного глагола. 
(ипциайр! | 

...1Ш^1[шг|ГЬ9 Цр&ЬОГ ^Ьц/г, (ишрЬри Т. 1, СТр. 142. 
«I -Ф * • » '»' ' | * , . | , • » 

...умоляю тебя, ради меня... 
арм. ^ш $̂̂ шр̂ /I2 рЬЬ[ „умолять", 
тур. уа1уагшак ложе, 

уа1уагпи$ | — имя дейИЫ&кя названного глагола. 
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.. .лЬр РШ1Р шишЫ/ ^тЬ йр 1МШ > Й.пГ Яш> ^ т ши [Ш^птЪЬрр 

о | Ь и | Ь р С Ь . . . т. 1, стр. 133. 
...не найдется ли у вас в квартале собаки, которую можно было бы 

взять, чтобы она вскормила щенко©?... 
арм. ^^Ьи^ь^/|2 рЬЬ^ „кормить", „вскармливать", 
тур. Ье$1ешек то же, 

Ье$1епнз ) . 
• , . 7 } —имя действия названного глагола. 

щЬ и ршир ^ 

...иш р^шфЬ Ь рр >ЬрЬ|ки||2 ргк... т. 5, стр. 269. 

...постирай эти простыни... 
арм. г /^М^Аг Рьь1 „стирать" (белье), 
тур. схШетек то же, 

. . . . , —имя действия названного глагола. 
&рЬ 

. . р Г . Ь С Г . . . Т. 6, СТр. 256. 
.,,потребуем... 

арм. ^ш|ир^ш^/|2 рЬЬ^ „требовать" 
тур. уака1ашак то же, 

уака1апи§ . , —имя действия названного глагола. 
1Ш["Р1Ш"Р1 

...у/илЬи 1/пр шЬ {ЬА ЬрЬшр ( ц к б к п ! ^ р С к [ . . . Т . 7 , С Т р . 1 9 7 . 

...знаешь, я не могу справиться (с этим)... 
арм. и^ь&ьр^||2 рьь[ .справляться", 
тур. Ьесегтек то же, 

Ъесеггшз | 
, > —имя действия названного глагола. 

и/ЬаЬри П1 

. . . Ш У Ь р п ^ р /»Ь<1/» ц.ш ььу 1 ] Р & Ь | Г . . . Т . 1 , с т р . 1 8 4 . 

...если бы та карта шла мне, я разорвал бы (ее) на мелкие кусочки... 
арм. щшр1Ш1ил5\г2 рЬЬ[ „разрывать в клочья" 
тур. рагда1атак то же, 

рагда!ат1$ 
Т —имя действия названного глагола 

щш рци [ши р2 

^/ипи/гр, ]П1.р1?/»2 1{рЬЬ, Г ш п ! ^ Цр&к Чш4.шцр 

с. 6, стр. 41. 
...совсем не говорит, все думает, думает бедная женщина... 

арм. ртрй/12 рЫц „думать", „задумать", 
тур. кигшак то же, 

кигти? Р, , —имя действия названного глагола. 
р п срлрг 

... /г1ч рЬЬ, ^ Ц Ь ^ Ь Ь ^ рЬк... т. 5, стр. 225. 
...что ему делать, насмехаться?... 

арм. ль^ьфьд^ „насмехаться", „издеваться", 
тур. шеге1ептек то же, 

теге1епон$ | 
вТЬцЬ^ь,Т(,г 1 —имя действия названного глагола. 
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— имя действия названного глагола. 

...ЛЬр ищш^ 2"Лр ЗШ1[гп1[ш«1||2 ррил[ у ^ Ь р . . . Т. 1, СТр. 1 3 2 . 

...наша маленькая собака вчера ночью ощенилась... 
арм. „родить", „производить", 
тур. уауги1атак то же, 

уауги1апп? • 
Д Ш П ЦШI? ^2 

. . . ш | / ш ши т шЬ ДЬцр ш (рицш сГ^ Р ^ 'Ьчрр... Т. 11 , СТр. 1 5 0 . 

...но, оказывается, ВСЯКИЙ будет нас осуждать... 
арм. ицрщ1Ш!5\*2 рЬЬ1 „осуждать", „порицать", 
тур. ауф1атак то же, 

ауф1апи§ 
Ш т т ж 

— имя действия названного глагола. 

ныть* 

.больной", „ноющий* 

В составных глаголах, в которых именная часть обозначает назва-
ние процесса и не имеет перфективного характера, вспомогательным 
глаголом бывает (е!щек), как в вышеприведенных примерах. 

В составных глаголах со вспомогательным глаголом (о1так) 
именная часть означает не название процесса, а его признак, безотно-
сительно к глагольному времени, хотя перфективное значение, по-види-
мому, преобладает. Эта группа многочисленнее рассмотренной выше. 

Обратимся к примерам: 

. . .^6*/ пи^Ьр, щЪ штшй, й(ы^Ьри исц^инГ^ ^рцш 1{пр... Т. 1, СТр. 1 2 0 . 

..Я не хочу, друже, у меня печёнка ноет... 
арм. ищшй^ Р11ш1 „бОЛвТЬ1 

тур. з Ы а т а к то же, 
зЫапи? 

ищши ^2 

...рЬр фшр^ши^ ри^Ьр т ЬцшЬр... 

...принеси, слопаем и встанем... 
арм. риш1 „треснуть* 
тур. раНатак то же, 

ра11апп$ 
ф ш ш // /г2 

. . . ф ш р |Ш (Х]^ РЦ Ш 1 Цги^Ьи ЬЬХ Ь^р... 

...если хочешь лопнуть, лопайся... 

...пока не зачерствеют, не можем дать... 
арм. и|ш^шр^ш^|12 /»//«"/ „зачерстветь4 

тур. ЬауаНатак то же, 
Ъауа11апи$ 

т. 6, стр. 15. 

„лопнуть4 

.наевшийся 

т. 6, стр. 177. 

т. 8, .тр. 183. 

.черствый". 
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„.и/Ь^црч Щ Щ ® Т. 10, СТр. 98» 
...ты изменился в лице (дословно: «лицо твое побледнело»), 

арм. ищЛт.1 рциц „побледнеть", 
тур. зо1так • то же, 

5о1ти§ I 
, } „увядший , „бледный". 

...^Ьшц, цигшгГ]^ Ь Т. 6, СТр. 36» 

...упасть было для тебя полезно... 
арм. дшршЛ/!? сиш1 „быть полезным, годным", 
тур. уагатак то же, 

уагапиз ) Ц 
Л „годный". 

щ | 
...шЪпЬр Ш[ *[Ш1Р ^тг|иГ||2 рцш&... 

т. 8, стр. 163» 
...а те завтра сгниют (испортятся). 

арм. цп^рЬ^Ьг риш1 „гнить", „портиться", 
тур. ^йгйтек то же, 

дйгйтй? | 1 Ц Т } „СГНИВШИЙ . 
Щ0ЩЩЁ I 

.. .ррил! 1[ш^ ОЦГиц!^ —Ьч^р 

т. 10, стр. 284. 
...пусть натолкнусь на гнев трамвая... 

арм. о^ршЛ/ч ЩШЩ „натолкнуться", „встретиться", 
тур. идгатак 110 ж е» 

Т 

и^гапн? 1 „встретившийся", „натолкнув-

о^ршЛ/ч | ШИЙСЯ". 

... Ьр^игшишр^Ь АЫ{р шицгГ^ 1;г шщ^шЬ 
т. 10, стр. 76. 

...один парень до того увлекся девушкой... 
арм. шш/|//г2 р[Ш1 „погружаться", „окунаться", 

„впасть в забытье", 
тур. <1а1так то же, 

(1а1пн§ ) 
г{д//г2 

погруженный 

...шишЫ^ орЬрпс Цр ищшиЬЬр, пр ршЬ^ Ар ршрш ики^ки^^ЫжьГ^^ рцшЬ!*... 

т. 10, стр. 144. 
...ждем таких дней, чтобы поживиться несколькими пара (мелкая 

монета)... 
а р м . иЬщЬщфЬА^ч рциц „ П О Ж И В И Т Ь С Я " 

тур. зеЬер1ептек то же, 
зеЬер1епш1з 1 . , ,Т ? „поживившийся . 

иащЬицЬиир^ I 
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..ЛЬпрЬри ш2р&»Х||2 2ШШГ • ' т. 7, стр. 262. 

...ведь руки не износятся... 
арм. РЦШ1 „износиться", „прохудиться", 
тур. а§1шпак то же, 

и^рЬЯ^ 2 
„износившийся" 

...йи ш[ 1ГЬгш̂ |ш"&1Г[|2 1]рцш1Г... Т. 6, СТр. 41. 

...и я интересуюсь (любопытствую)... 
арм. ДЬрш$1шЬЛ}12 /»//ш/ „любопытствовать", 
тур. тегак1аптак то же, 

шегак1апт13 ) , } „заинтересованный . 
иаршр1шиир2] 

...тЬцЬрЬ^Ь ЬрЬрш^пс ^Ь&оГ^ • • т. 11, стр. 165. 

...они ленились сдвинуться с места... 
арм. /г^ЛЬд/у^ рцш1 „лениться", 
тур. йзептёк то же, 

йзеппНз 1 _ „ 1 „поленившийся . 
рщЬЬмТ^ 

...Ьи ^пифф, й[пр 4дтри ЗД^^ЬШш рцш... Т . 1, СТр. 143. 

...я хочу, чтобы мой гость веселился... 
арм. сиш1 „веселиться", 
тур. кеуШепшек то же, 

кеуШеппПз ] . , 
. <, .< } „развеселившийся . 

екштшщ ) 

фн АЫ/ЬЬ Бшдш&гГ!^ 1|рцши... т. 1, стр. 201. 
...но ты вдруг раздражаешься... 

арм. <т.лшЫ/12 риш1 „раздражаться", „сердиться", 
тур. Ниу1аптак тоже , 

Ьиу1аппп§ 
I „раздраженный" ** пи^шии р2 

. . . рЬ^ шьиш т мТр фЬгшН[ш&1Г|12 ]Ья|Ш... т. 5, стр. 268. 

...увидел тебя и немножко рассеялся... 
арм. рцш[ „рассеяться", 
тур. 1егаЫаптак то же, 

1егаН1апт1§ 1 рассеявшийся" 

..дщЬр^г Цшг... т. 10, стр. 227. 

...ошибся ты... 
арм. ушЬ^д/д2 еиш1 „ошибаться", 
тур. уаш1так тоже , 

уаш1пп§ .ошибившийся" 
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«Г'ш/ ^ ц Ь Ы ^ рциц 1/пщЬи... . Т. 6, СТр. 30. 
...хочешь хоть немножко повеселиться... 

арм. риш1 „веселиться - , 
тур. е&1ептек ж е » 

е&1епт!$ ) а , , в . . I „развлекающийся . \ 
1/(тиЬЬрЪ <Ш11^Р/Г щЬи ицплш&тГ|1 ̂  и ф и ф рцш&... 

т. 10, стр. 99. 
...теперь остальные выкрасятся, как яйца (запачкаются краской). 

арм. « ц п ^ ш Ь А ^ р1[и/[ „краситься", 
тур. Ьоуапшак то же, 

Ъоуаппиз ) , . . } „окрашенный . щп^шиир2 I 

шЬпр/г ш/ и^иупи^Ь&г!]^ рцш^.,. X. 6, СТр. 90» 
...И голодным быть И КИЧИТЬСЯ... 

арм. щЬ^^ср^ъл^ рцш[ „КИЧИТЬСЯ" , „важничать", 
тур. ЬбЬйг1ептек то же, 

ЪбЪйгГешшз ) 
А А Л А „КИЧЛИВЫЙ . щЬщ дпир^Ьии р2 I 

...1]Ьг)1&1/]12 ^рцшб^ шАуД 1/р /ишрЬ/гр... Т. 1 1 , СТр. 6 6 . 

...ты обманывал, говоря уживемся как-нибудь.. 
(проживем). 

арм. рцш1 „уживаться", „проживать", 
тур. &е$1птек то же, 

&ес1ппп$ 

...Ьи шрРр\и Атгцищ О И Ш Ы ^ Ь ц ш . . . Т. 1 1, СТР* 6 6 . 

...мне надоело давать ответы... 
арм. оишЬ*//7 рци*1 „надоесть", „наскучить", 
тур. озаптак то же, 

озаппи? 

ужившийся". 

надоевший1 

...|ири|ишБ1Г]к2 рцинГ и ф и ф . . . Т . Ю, стр . 9 8 . 

...буду завидовать... 
арм. /ири/ишЬЛ/12 ииш1 „ревновать", 
тур. к13каптак то же, 

к1зкашш§ 
(и р и [ишЬ // „ревнивый . 

...пр р[>1 1Гр и Б г р ^ ^ р ц ш и . . . Т. Ю , СТр. 2 4 8 . 

...чтобы ты немножко вырос... 
арм. иЬрр[г^/г2 рцнц „вырасти" (о ребенке), 
тур. зегрИшек то же, 

зегрПпН? | 
, , > „выросший . иЬРРГ1аЬг I 
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,„ишЫ{ ^ Ар 1(р [ипи\Л>р тЬгт^Ь^гГ^^ ^рцшЬГ... Т. 6, СТО. 246» 
...поговорим, поверим друг другу свою печаль... 

арм. шкрш^ь^в!рцш 1 „изливать свое горе", „поверять 
друг другу свою печаль", 

тур. <1ег{1е$тек то же, 
ёегИезгшз I 

, . I, > „изливший свою печаль". 
торицами р2 I 

1г«рЬг 12—6 
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